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Памяти сербского ученого  
Александры Вранеш  

(21.09.1960–17.07.2025)

В июне этого года безвременно ушла из 
жизни крупный сербский ученый, специ-
алист в области сербской литературы и 
культуры и большой друг нашего факуль-
тета профессор Александра Вранеш. Это 

невосполнимая утрата для всех нас. Профессор Вранеш внесла большой личный 
вклад в сотрудничество филологического факультета МГУ имени М.В. Ломоно-
сова с высшей школой Сербии, прежде всего с филологическим факультетом Бел-
градского университета, выпускницей которого она была и где проработала много 
лет. В последние годы А.  Вранеш работала в одном из молодых университетов 
Сербии  – государственном университете Нови Пазара, делясь с ним своим бес-
ценным педагогическим и организаторским опытом. Для сотрудничества она не 
жалела времени и сил.

Александра Вранеш неоднократно была гостем нашего факультета, выступала с 
лекциями перед студентами славянского отделения и проводила консультации по 
вопросам сербской литературы и культуры. Особенно ценными были для нас ее 
знания как крупнейшего в Сербии специалиста по истории и современному состо-
янию национальной библиографии в области сербской литературы и языка. Автор 
ряда фунаментальных трудов («Сербская библиография в в периодике: 1766–1941», 
«Библиография произведений Десанки Максимович» и др.1) и многочисленных 
статей, она щедро делилась со студентами и аспирантами информацией и всегда 
была готова оказать любую помощь. Кроме того, профессор Вранеш лично уча-
ствовала в проведении и активно поддерживала совместные российско-сербские 
конференции и семинары. Практически с самого основания Александра Вранеш 
была членом редколлегии созданного на филологическом факультете МГУ журна-
ла «Stephanos», где также публиковала статьи по актуальным проблемам сербской 
литературы и библиографии. Она была горячим сторонником распространения 
цифровизации в сфере научной периодики, поэтому всемерно поддерживала этот 
один из первых в нашей стране и славянском мире филологический электронный 
журнал. Профессору Вранеш была чрезвычайно дорога идея присутствия нацио-
нальных славянских языков как языков науки в международных научных издани-
ях, в том числе использование кириллицы, сфера применения которых в XXI в. 
стала опасно сужаться.

1 Вранеш А. Српска библиографиjа у периодици: 1766–1941. Београд, 1997; Вранеш А. Библиогра-
фиjа дела Десанке Максимович: 1972–1998. Београд, 2001.



Профессор Вранеш была душой амбициозного совместного проекта «Библио-
тека язык и литература», в рамках которого было издано на русском языке более 
двадцати книг трудов ученых Белградского университета и сотрудников нашего 
факультета, посвященных вопросам славистики, русистики и сербистики. Столь 
масштабное издание сербской научной и учебной литературы на русском языке 
не имело аналогов. Проект был осуществлен под покровительством президента 
Республики Сербии, при поддержке Министерства культуры и информации и Ми-
нистерства иностранных дел страны. 

По замыслу главного редактора издания профессора Александры Вранеш би-
блиотека должна была популяризировать в России достижения белградской фило-
логической школы и демонстрировать ее связи с российской наукой. Библиотека 
состоит из четырех серий: «Сербская литература», «Труды о языке и литературе», 
«Русская эмиграция в Белграде», «Библиотечное, архивное и музейное дело». Что 
особенно важно, в серию «Сербская литература» вошли учебные материалы для 
первого и второго курсов славянского отделения («Сербская народная проза», 
«Хрестоматия по сербской средневековой литературе» и др.), когда студенты не 
могут еще пользоваться языком оригинала.

Издание в рамках проекта собственного исследования А. Вранеш монографии  
«Библиография» (2017) представляет собой фундаментальное концептуальное ис-
следование сербской библиографии как области, неразрывно связанной с жизнью 
книги и историей национальной художественной литературы и критики. В этом 
безусловное новаторство труда. Особый интерес представлют главы, в которых 
освещаются сербские уникальные книжные собрания. Так, библиотека выдающе-
гося поэта и государственного деятеля первой половины XIX в. П.П. Негоша дает 
представление о широте его интересов и художественном вкусе и одновременно 
является прообразом национальной библиотеки. Библиография сербской перио-
дики и книжных издательств XIX в. позволяет составить представление об ис-
ключительно важной и плодотворной роли книги во время борьбы сербов против 
османского господства и движения Национального возрождения.  В ХХ в. важной 
частью сербской науки стало издание национальной библиографии, в чем прини-
мали участие выдающиеся ученые, в частности, хорошо известный в России один 
из учеников Фортунатова лингвист Александр Белич. В главе «Цифровая библио
тека филологического факультета Белградского университета» А. Вранеш пишет 
о работе по оцифровке рукописных документов из личных библиотек писателей 
(Иван Лалич, Александар Вучо), а также старинных рукописей, являющихся соб-
ственностью филологического факультета Белградского университета. 

Александра Вранеш была настоящим пегагогом и ученым, уход которого ото-
звался болью в наших сердцах. Светлая ей память!

А.Г. Шешкен
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